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PRÒLEG/


 


Tots, segons com ens ho mirem, tenim vides extraordinàries. Llevar-se per anar a treballar (o no), preparar l’esmorzar per a la família, caminar fins a la feina, el cafè de mig matí… Totes aquestes coses semblen d’allò més vulgars però configuren un univers personal únic i especial, que ens fa ser diferents de tots els altres malgrat que hi compartim tants gustos i interessos. Les vivències personals, els matisos, fan que no hi hagi, ni hi hagi hagut mai, una vida igual que una altra. Altra cosa és la narrativa, com imaginem i expliquem la nostra vida. Quan demanes a algú com va, no esperes que t’expliqui que ha sentit un alleujament agradable quan s’ha tret l’abric en entrar a casa, perquè al carrer ja estava passant calor, o la desagradable sensació que ha tingut fa una estona quan ha pujat al bus una persona que pudia; més aviat esperes que et digui si aquells problemes de feina que tenia s’han resolt, si ha començat una nova relació de parella o si està preocupat per com marxa el país. La narració per sobre dels fets puntuals.


Fa molts anys, a la universitat, recordo una classe que vaig rebre sobre estructuralisme. Aquella manera de percebre la realitat com una xarxa de fets que s’influencien en menor o major mesura em va fer meditar molt i avui en dia, quaranta anys després d’aquella classe, encara hi penso de tant en tant. No hi ha vides aïllades, igual que no hi ha fets aïllats. Ningú no és completament lliure en les seves decisions, ningú no fa res que no tingui alguna conseqüència en els altres. Adonar-se que vivim immersos en una mena de sopa, de brou espès, de fluid dens que tot ho omple, fa una mica de por —almenys, a mi—, però al mateix temps fa avaluar la realitat d’una manera diferent de si penses que la vida és un recorregut lineal, on passat, present i futur estan arrenglerats i en ordre i perfectament situats en una mena de capses estanques que es van transformant simplement pel pas del temps.


Tot això ve a tomb —o hi hauria de venir, ves a saber— respecte a aquest llibre que tenen a les mans. El llibre, que, com saben, neix d’un seguit d’articles de l’autor, es pot llegir no seguint l’ordre dels capítols; es pot espigolar i llegir, doncs, sense ordre de cap mena. Amb aquest llibre no ho he fet, ho confesso, però amb d’altres sí i els ben asseguro que és una manera de llegir-lo que t’obre a una dimensió diferent de la que probablement va pensar l’autor en el moment de posar-lo en solfa. De fet, molt sovint el que passa és que t’has deixat algun capítol per llegir a l’entremig i quan tornes a agafar el llibre és fàcil descobrir aquest capítol abandonat, que es converteix, de sobte, en un esclat al cervell, com aquelles guspires de sal Maldon que, de sobte, canvien el gust d’un àpat. Però el llegeixis com el llegeixis, d’endavant cap enrere, saltant-te capítols o una sola pàgina per dia, tant se val, el que importa és que sospito que el regust que deixa la lectura és similar: que n’és, d’admirable, la humanitat, i especialment ho és quan fa coses normals. Una de les lliçons més clares del llibre és que tota aquesta gent que hi surt retratada no es va espantar de ser estrafolària, perquè ho trobava del tot normal, i això els fa especialment admirables. Posem el cas d’en Nicolau Eimeric, un dels fills de puta més malèvols de la història de la humanitat: ell no deixa de ser una mena de funcionari de la tortura, un pensador de l’avorriment, un destructor de la dissidència de manera sistemàtica però moderada. Sí, és cert, afirmar que aplicar ferro roent a l’heretge és moderat sembla poc objectiu però ho és del tot, si ho pensen bé. Ell el que vol és que les coses es facin com cal, ni un pas més ni un pas menys dels necessaris per fer passar un infern determinat al torturat. És un home que no gaudeix de la seva creativitat, sinó que té la síndrome catalana de les coses ben fetes. Probablement, si algú hagués dit a Eimeric que la seva vida era extraordinària, el dominic hauria dit que no, que simplement era una vida entregada, normal…


Una de les virtuts —i en té moltes— d’aquesta obra és que mira que explica coses extraordinàries i desorbitades, però el regust que et deixa és que els nostres conciutadans, com nosaltres mateixos, són gent ben normal. Totes aquestes bogeries, aquests eixelebraments, aquest enginy desbocat que veiem en els personatges reflectits en aquestes pàgines, no acaben d’estranyar-nos. La qüestió, potser, és que per als catalans poder fer coses com fan la resta dels humans és extraordinari. Res del que és humà resulta, finalment, que no ens és aliè. Estem tan acostumats a viure com a col·lectiu, com a país, un passat i un present extraordinari —que no vol dir bo—, que quan veiem que els nostres congèneres fan coses ens sembla que aquestes són d’un altre món, no del nostre. I no és així. A veure, no és que tot el que s’explica en el llibre siguin coses d’allò més normals, és cert; n’hi ha de l’alçada d’un campanar. El que vinc a dir és que si aquestes mateixes coses les hagués fet un francès, un alemany o un nord-americà, les trobaríem lògiques. Aquí tenim el convenciment que el qui destaca és perquè ha aconseguit situar-se de cara al vent que bufa, i el vent, aquí, sempre el fa bufar un poder, i el poder, aquí, acostuma a estar concentrat sempre en un mateix lloc, allà. I perquè s’adonin de com d’extraordinaris i de normals al mateix temps som els catalans, pensin en la frase anterior i veureu que ningú que no sigui un dels nostres no la podria entendre mai de la vida; només nosaltres sabem perfectament on és aquí i on és allà, aquell «allà» que ja sabeu quin és.


En conclusió, a aquest llibre se li entén tot. No només cada història, que totes són divertides, curioses, alliçonadores i ben escrites i documentades, sinó també s’entén el retrat del país que mostra. Un país anormal, agrisat, que busca en l’exterior l’espurna de brillantor que aquí no està ben vista, perquè destacar en la nostra història ha estat sinònim de ser el primer escollit per anar al patíbul. Gaudeixin de la quotidianitat dels personatges d’aquest llibre, d’aquests homes i dones extraordinaris i normals.


Enric Calpena




L’ALTRA AUTOESTIMA (UNIVERSAL)


 


Els territoris de parla catalana donem forma a un país petit, o mitjà segons com es miri. Però per la dimensió geogràfica i poblacional, proporcionalment, hem influït de manera molt important en molts nivells i en molts àmbits mitjançant personatges, migracions, descobertes… Malauradament un dels fenòmens intrínsecs de la societat catalana és, pels motius que sigui, un profund desconeixement sobre fets i aportacions que hem fet més enllà de les nostres fronteres, protagonitzats per catalans o originaris de catalans i que en determinats casos fins i tot han estat determinants per al desenvolupament de la història i el progrés d’un país concret o del món en el seu conjunt.


No cal apostar gaires diners per assegurar que si sortim al carrer a preguntar a una desena de vianants si saben que el compositor de l’himne de Mèxic o el creador del daiquiri frappé són catalans, la resposta serà una negació del 99,9 %. I el mateix passaria si preguntéssim si saben que un menorquí va fundar la casa que crea el perfum de James Bond o que un jesuïta del Priorat va descobrir a Cuba la manera de predir els huracans. Aquests són només algunes de les desenes d’exemples que ens permeten entendre la quantitat de personatges i coses que els catalans hem aportat al món.


Descobrir tot això és el que pretén Els altres catalans (universals) amb una voluntat inequívoca d’entretenir i alhora ampliar coneixements dels lectors. I ho fa mostrant amb naturalitat tot allò poc reconegut que ha sortit dels territoris de parla catalana, i amb voluntat de potenciar l’autoestima de la nostra pàtria fent arribar cap a dins tot el que, com a poble, hem donat a fora. Es tracta, en definitiva, de fer aflorar una realitat oculta que toca fer visible, una realitat que cal il·luminar, protagonitzada per compatriotes que han deixat la nostra empremta en àmbits com els de la pintura, la gastronomia, la música, l’arquitectura, la medicina, la política…


Així com l’escriptor Paco Candel reivindicava el paper del que ell anomenava «altres catalans», referint-se a la immigració espanyola arribada a casa nostra en plena dictadura franquista, he volgut aprofitar aquest concepte per reivindicar els altres catalans —dels Països Catalans, en efecte, i per deixar-ho clar d’entrada—, que tenen dimensió internacional però que han passat de manera absolutament discreta o pràcticament ignorada al marge de noms com Ramon Llull, Pau Casals, Antoni Gaudí o Salvador Dalí, per posar-ne alguns exemples. Els altres catalans (universals) no vol abordar històries i personatges ja coneguts. No parlem dels catalans universals «oficials», per dir-ho d’alguna manera. Parlem de nosaltres a través de les nostres històries desconegudes però que també ens ajuden a conèixer aspectes i a ampliar la cultura general sobre qüestions universals més enllà de l’origen dels protagonistes.


Soc conscient que el lector hi trobarà a faltar noms d’altres catalans universals rellevants i es preguntarà que com és que aquest o aquesta i l’altre i el de més enllà no hi són. Molts han quedat a la llista, certament. Es tracta tan sols d’un mapa on he anat posant noms d’altres catalans universals d’entre els segles XIV i XX, noms que al llarg d’anys han anat sorgint per un cúmul de casualitats. A vegades buscant una altra cosa, a voltes per una conversa, en ocasions perquè algú que sap que aquestes coses et criden l’atenció et fa arribar un candidat. Tot espontani, natural, sobre la marxa… Això sí, sempre seguint un criteri general a partir del grau de desconeixement que he intuït, de la diversitat geogràfica, de l’època, del sexe, de l’impacte de les respectives biografies i de l’extensió final del llibre. En podrien haver estat uns quants més, sens dubte, però fins ara i aquí són els que són i encara en queden al calaix. Espero que us ho passeu tan bé llegint aquests episodis biogràfics com jo aprenent rere cada història. Es tracta, en definitiva, que en acabar el darrer capítol el lector pugui dir «Si n’hem fet, de coses, els catalans!» i que pugi encara més l’orgull col·lectiu, l’altra autoestima universal.


David de Montserrat i Nonó


Girona, desembre del 2019




1/ EL MONJO QUE ATURA ELS HURACANS



 


Sovint s’ha apel·lat a la voluntat de Déu per justificar desgràcies com ara els huracans. Però fou precisament un home de Déu, el jesuïta català Benet Vinyes, qui, a finals del segle XIX, va descobrir a Cuba com prevenir-los i salvar vides


Hi ha molts elements que generen identitat però pocs que, tot i ser invisibles com el vent, permetin caracteritzar amb tanta força una regió determinada. Que si el torb del Pirineu, el mestral del delta de l’Ebre o la tramuntana de l’Empordà… O, anant més lluny, que si el monsó asiàtic o els huracans dels ciclons tropicals. I és aquí, al tròpic caribeny, on cal aturar-se.


Els vents formen part de la nostra realitat per bé i per mal i l’home, adaptant-se a la seva realitat, ha pogut aprofitar-ne les virtuts o prevenir-ne les maldats, especialment d’aquells que el dia que passen no deixen cap testa amb barret. Obrim el zoom, eixamplem el mapa, i veiem Catalunya a la dreta i Centreamèrica a l’esquerra. Dos punts connectats. Poboleda, al Priorat, i l’Havana, a Cuba. Com cantava Bob Dylan, la resposta a aquest misteri, amic meu, ens la porta el vent, tot bufant, i de quina manera. I el misteri té nom i cognoms: Benet Vinyes (Poboleda, 1837 – l’Havana, 1893).


Vinyes, monjo jesuïta, és ordenat sacerdot per la Companyia de Jesús el 1869 a França, on s’ha desplaçat mentre feia el noviciat. A l’Estat espanyol no corren els millors temps per als jesuïtes després de la Revolució de la Gloriosa. Des d’allí s’embarca al vapor France amb destí al col·legi Betlem de l’Havana. Els jesuïtes hi gestionen l’observatori astronòmic de l’Havana, que Vinyes dirigirà fins a la seva mort. Aquest observatori, fundat el 1857 pel jesuïta tarragoní Antoni Cabré (1829-1883), serà la base d’operacions de tot el que li queda encara per descobrir. Mig any després d’arribar a la ciutat del Malecón un huracà destrueix la província de Matanzas i el pare Benet es preocupa per comprovar sobre el terreny causes i efectes del fenomen. En el conegut com a «desastre de Matanzas» hi han mort dues mil persones i això el colpeix.


Llegeix el cel i n’anota dades i dades, big data a la seva manera, i sobretot observa i observa i va lligant caps. Encreua dades amb observacions. Que si veig cirrus sé que és l’epicentre d’un huracà que vindrà d’aquí a tants dies. Que si veig cúmuls pel nord, ja us dic jo que el cicló ve pel sudest i agafeu-vos fort a la primera barana que trobeu. Que si veig nimbus per l’est mireu tots cap al sud que per allà tindrem guerra. I així predicció rere predicció. Si el boxejador Hurricane Carter colpejava d’allò més, el Father Hurricane —com seria conegut posteriorment el jesuïta català— opta per l’estratègia de Bruce Lee: «Be water, my friend». Cal adaptar-se a allò que ve.


El 1875 fa un primer avís d’un huracà imminent publicat als diaris de la tarda. Ni bon vent, ni barca nova. Ans al contrari. I l’encerta. I en venen uns quants més. I no l’erra. Potser en èpoques més pretèrites l’haurien considerat un bruixot. La premsa de l’època, de fet, parla d’un «oracle». Des que comença a fer les previsions, les destrosses no les pot evitar ningú però el gruix de vides que arriba a salvar és un argument irrebatible per donar-li credibilitat. I així almenys els cubans poden pronunciar amb un somriure aquella expressió que els és molt pròpia: «Si la vida te da la espalda, tócale el culo».


Passa una dècada i la persistència del monjo fa que, amb el suport de la Junta de Comercio de l’Havana i el finançament de les companyies navilieres i d’assegurances, s’estableixi una xarxa d’estacions meteorològiques a l’illa. N’hi ha per a això i per a molt més. Fins aleshores els mariners anaven a mar ben venuts i les lleis del pare Vinyes permeten estalviar-se molts maldecaps.


Tal és la dimensió i el reconeixement del personatge que el pare Vinyes fins i tot té un carrer amb el seu nom entre el 6th Street i la 128th Avenue de Miami. Als Estats Units sempre li han agraït haver col·laborat de manera desinteressada amb l’US Signal Service, departament encarregat dels afers astronòmics i meteorològics. La vàlua dels seus informes i estudis fa que fins i tot el 1888, el director de la North American Marine Meteorology Division i responsable de la principal editora del món de mapes meteorològics i oceanogràfics (la Pilot Chart), Everett Hayden, proposi que els huracans passin a anomenar-se «vinyeses». Hauria estat poètic i preciós, però la proposta no fa fortuna. Si més no, les vuit lleis que va redactar sobre circulació i translació ciclònica són conegudes com «les lleis Vinyes» i per això és l’únic català que apareix al Compendium of meteorology (1950) de l’American Meteorological Society.


El pare Benet, que sempre va traginar una salut molt delicada per problemes respiratoris i cardíacs, deixa llegat i empremta, com ho certifiquen treballs com ara Apuntes relativos a los huracanes de las Antillas (l’Havana, 1877) o Investigaciones relativas a la circulación y traslación ciclónica (l’Havana, 1893), que va acabar dos dies abans de morir, de manera que deixà aquest testament científic a l’observatori, que passarà a ser dirigit pel jesuïta banyolí Francesc Xavier Butinyà. Un any després de la seva mort, el ciclonoscopi i ciclononefoscopi que havia inventat el pare Vinyes serien premiats a l’Exposició Universal de Chicago (1894).


Mentrestant, a l’altra banda de l’hemisferi, un altre company de congregació, en aquest cas del Bages, Frederic Faura (Artés, 1840 – Manila, 1897), funda a les Filipines, concretament a Manila, un observatori meteorològic especialitzat en l’arribada de ciclons tropicals a la zona. Encara avui un dels carrers més importants de la capital filipina duu el seu nom.


Potser seria qüestió que el papa Francesc, també jesuïta, es plantegés la santificació del Father Hurricane per convertir-lo en sant Benet. Clar que aleshores, potser, hauria hagut de canviar d’orde i fitxar pels benedictins? El munt de vides que va salvar segur que figura en el catàleg de fets sants. Com a mínim a Cuba tenen clara la grandesa del personatge i per això forma part del panteó de cubans il·lustres. I a Catalunya encara no se l’ha reconegut com Déu mana, i mai més ben dit. Per molt que busquem la resposta dins el vent a per què, una vegada més, un personatge tan rellevant del nostre país és tan invisible però tan transcendent com un huracà, no la hi trobarem pas. Pensem-hi.




2/ UNA RESILIENT A SIBÈRIA



 


Del glamur de París a una vida sota zero en un gulag de Sibèria per un amor incondicional no del tot correspost. La història de la catalana Lina Llubera, muller del músic rus Serguei Prokófiev, és el paradigma de la supervivència


Octubre. Mes de revolucions. Revolucions catalanes i, sobretot, revolucions russes. Per revolucionària, la vida d’una catalana tan desconeguda pels catalans com castigada per la vida. Entre la nòmina d’altres catalans universals lògicament també hi ha dones. I si n’hi ha una que podria piular als quatre vents de Twitter un #metoo sobre la seva universalitat, aquesta seria Carolina Codina, àlies Lina Llubera (Madrid, 1898 – Londres, 1989).


Com? Madrid? Carolina Codina, filla dels cantants d’òpera Joan Codina Llubera i Olga Nemýsskaya, va néixer circumstancialment a Madrid per les gires dels progenitors. Ella mateixa confessa que parlava en català amb el seu pare, mentre que la mare s’emprenyava perquè deia que es tractava d’un dialecte inútil i ell reaccionava assegurant que «el català no és un dialecte, és una llengua, tenim la nostra literatura i abans érem un imperi».


La infantesa atrafegada pels compromisos artístics dels pares la va dur d’un lloc a l’altre. De ben petita, sovint a Rússia i concretament a Odessa, ciutat fundada per un altre català, el militar Josep de Ribas. Però no és pas a Rússia sinó als Estats Units, passant-hi l’adolescència, on el 1918 coneix Prokófiev. La fiblada es produeix a Nova York. Després d’una actuació lluïda del músic, la Lina fa per manera de conèixer-lo. La mare detecta que per molt il·lustre que sigui el geni rus, a la nena no li convé. Fa pinta de tarambana egoista i, de fet, la seva arrogància és llegendària, segons explica l’historiador de la música Simon Morrison al seu llibre The love and wars of Lina Prokofiev: the story of Lina and Sergei Prokofiev.


Però ella té ganes de ser algú. És bonica, té do de llengües, toca el piano, té un nivell acceptable com a soprano —potser rebaixat per comparació amb el talent brillant del seu nou amor— i no fa escarafalls a brillar encara que sigui mitjançant un home realment rellevant. I de Lina, a un afectuós «Linette» o «Ocellet», com l’anomena en Serguei entre concert i concert. Melositat en do major, però amb sordina. L’únic amor d’en Serguei és la música.


Un any enrere s’ha produït la Revolució que tenyeix de roig l’imperi del tsar. Fins i tot les matrioixques s’han barallat entre elles i Prokófiev ha optat per un retir més tranquil que li permeti reconduir la inspiració. La Lina i en Serguei, mentre els compromisos ho permeten, passen temporades a París. En Serguei no té un caràcter fàcil. Ha quedat clar. En Serguei no concep el matrimoni. No és per manca d’amor, però no veu com pot combinar la seva carrera integrant-hi la «Linette», fins que arriba un dia del 1923 que, en una trobada a Milà, on ella estudia, queda prenyada i es casen tot seguit a Ettal, als Alps bavaresos, on en Serguei passa un any component.


La Lina acaba essent una mena d’arracada pacient i ambiciosa alhora, que no destaca com a soprano —Prokófiev confessa que no es veu amb cor encara de recomanar-la—, i que veu com la seva emancipació artística queda relegada a ser «la dona de…». Almenys la vida a París els porta a fer un cercle d’amistats amb Stravinsky, Rakhmàninov, Ravel, Matisse, Chanel, Picasso, Hemingway o Lorca, entre d’altres. Malgrat la brillantor del París dels anys vint, l’enyorament de Prokófiev per Rússia sempre és present. La parella hi fa algun concert el 1927. Les autoritats soviètiques engalipen Prokófiev per tornar a Rússia ni que sigui puntualment, tot i que un cosí seu, Shurik, ha estat empresonat per contrarevolucionari. El cert és que la gira russa conclou amb gran èxit, però no serà fins al 1936 —amb Stalin ja al poder— quan la família s’hi instal·la permanentment amb els seus dos fills, Sviatoslav i Oleg.


Actuen a l’estranger de tant en tant però estan lligats de mans i peus. Arran d’una visita als Estats Units, on Walt Disney els ofereix un contracte per fer una versió animada de Pere i el llop, el règim soviètic prohibeix als nens de viatjar amb els pares per garantir que tornin. Sant Petersburg ha perdut el nom i ara es diu Petrograd. I també ha perdut l’exuberància tsarista. Petrograd no té el glamur de París i encara sort que, tot i el comunisme, que diu igualar-ho tot, els Prokófiev tenen un pis nou de quatre habitacions, tot i la nevera buida. Les purgues del règim ja són el dia a dia. La Lina té por, se sent estrangera i ser-ho és un perill evident en aquells moments. En Serguei no ho vol veure i diu que la repressió és puntual. La Lina comença a vendre les peces de roba comprades a la capital francesa per poder fer una trista ensalada russa. Aquella història d’amor comença a esqueixar-se l’estiu del 1938. En el règim és habitual que els pares passin les vacances separats de la dona i dels fills. Les «aventures d’estiu» són tota una institució popular i Prokófiev fa estades a la ciutat balneària de Kislovodosk, on coneix l’aspirant a poetessa Mira Mendelssohn, membre de les Joventuts Comunistes i vint-i-quatre anys més jove que ell, amb qui manté el contacte durant l’hivern a Moscou. Mendelssohn s’arraparà al músic fins que passa el previst. La Lina no ho veu o no ho vol veure i la ferida ja no cicatritzarà mai més. En Serguei abandona el domicili familiar ateses les amenaces de suïcidi de la jove Mira. I tot s’esberla.


Just abans de la invasió nazi marxen evacuats cap al Caucas pel règim, que vol protegir artistes i intel·lectuals afins o que ho fan veure. La Lina, abandonada, ferida irremeiablement i amb el cotxe i el piano requisats, renuncia a seguir el camí del pare dels seus fills i opta per quedar-se a Moscou i treballar de traductora per, com a mínim, obtenir la cartilla de racionament.


Les misèries no venen soles i el 1948 ambdós cauen en desgràcia, com el Palau d’Hivern. El règim de Moscou, adduint que el matrimoni entre la Lina i en Serguei no ha estat mai registrat en cap consolat rus, no el reconeix i el músic pot casar-se amb Mendelssohn sense divorci previ. Però el «Sí, vull» és d’una alegria fugissera. Al cap d’un mes, el dictador, aplicant la doctrina Jdànov, passa a repudiar aquell a qui havia atret amb cants de sirena, i l’obra de Prokófiev és prohibida per antipatriòtica. I d’aquesta ja no se’n sortirà. Emmalalteix fins a morir, paradoxalment, el mateix dia que Stalin, l’any 1953.


Però pitjor és la sort de la Lina. La paranoia de Stalin arriba al paroxisme. Terror, foscor, por, xenofòbia…, tot sota zero. I purga, molta purga. La Lina manté bones relacions amb estrangers que viuen a Moscou i és acusada de traïció i d’espionatge, després de nou mesos d’interrogatori a la temible seu de l’NKVD (precedent del KGB), a la plaça Lubianka de Moscou. Judici sumaríssim de pocs minuts. Sentència: vint anys de reclusió al gulag d’Abez, a la ciutat siberiana de Vorkutà, ja per sobre del cercle polar àrtic. Els seus fills en tardaran vuit a veure-la. Només cal escoltar els primers compassos de la «Dansa dels cavallers» de Romeu i Julieta del mateix Prokófiev per posar-se en situació. Neu fins als genolls, fred fins a la crisma. Amb una fortalesa mental fora mida, no en sortirà fins al 1956. Ho ha perdut tot menys la dignitat. Les autoritats soviètiques li rehabiliten el dret a tornar a ser ciutadana camarada, però no pas a circular lliurement més enllà dels Urals. Les ànsies de travessar el Teló d’Acer no s’apaguen fins al 1974, quan finalment pot instal·lar-se a Londres amb el seu fill Oleg, per crear, l’any 1983, la Fundació Prokófiev. Tot i la infidelitat i la toxicitat de Prokófiev, la Lina va voler sempre continuar difonent l’obra del seu exmarit, la mort del qual no va conèixer fins un any després de produir-se, quan a la ràdio del gulag explicaven un homenatge que se li havia fet a l’Argentina.
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